
Recommandations (Recommandations)

• Avant d’être mises en service, 

les canalisations doivent être très 

que des bavures n’endommagent les 

l’inverseur automatique dans les 10 ans 

suivant la date de fabrication

• Before being started, pipes must be 

very carefully puffed to eliminate any 

impurities. During this operation the 

devices are unsettled in order to avoid 

• In normal conditions of use and in 

order to ensure correct operation of the 

installation, it is recommended to change 

this device within 10 years after the date 

of manufacture.

• SOUDURE : • BRAZING:

Devices must be strictly separated from 

connections during the brazing.

• GARANTIE : •WARRANTY:

Devices are guaranteed 5 years from 

the manufacturing date indicated on 

the body of the automatic change over. 

However,  damage caused by : attempts 

causes resulting from a bad installation 

are not covered by the warranty.

Détendeur inverseur 

automatique butane basse pression
(Automatic change-over for butane gas)

Conditions to use (to be kept by the user)

GAZ

conforme aux normes NF M88-781 & NF EN 16129

Il doit être obligatoirement suivi d’une vanne 

Ensures a continuous supply of gas to the 

installation by switching from an empty cylinder 

to a full one automatically. The manometer 

needle indicates when it takes place. This 

automatic change over regulator reduces 

the cylinder pressure to 28 mbar to supply 

0.5 bar(change over pressure)

If the cylinders are located in a different room 

than the combustion unit, a shut-off valve (ref. 

14750) must be installed downstream.

installation pressure loss (2mbar) of the 

regulator.

The downstream installation pressure loss 

device.
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Fonctions
(functions)

Le détendeur inverseur se place à 10cm environ au 

dessus des robinets des bouteilles. Les tubulures et 

tubes souples utilisés pour le raccordement à l’entrée 

du dispositif de détente doivent être en pente continue 

vers le réservoir ou la bouteille.

par l’intermédiaire de lyres NF Gurtner réf.08860 ou 

souder réf.08769.

isolante est prévue à cet effet.

doit être positionné ou protégé de manière à empêcher 

Lors de l’installation, veillez au bon état des joints ainsi 

fonctionne, les robinets de toutes les bouteilles doivent 

être ouverts.

The automatic change-over device takes place at 

about 10 cm above the top of the gas cylinder valves. 

Pipes and hoses used to connect to the inlet of the 

regulating device, shall slope continuously back to the 

tank or cylinder.

connected to the copper pipe with brazed sockets.  

the insulating plate provided.

used outdoors, it shall be positioned or protected 

against direct penetration by any trickling water.

During installation watch the good quality of gaskets 

and their location.

For automatic reversal of the regulator to work, all the 

cylinder valves must be opened.

Caractéristiques techniques

(SECURITY 

(Standard)

(upstream)

AVAL 

(downstream) (inlet) (outlet)

Détendeur 

Inverseur

Butane

Basse 

Pression

bar
18040.03N

Installation

GAZ

Changement de bouteille

du vert au rouge.  

Respecter impérativement les opérations 

ci-desous :

1/ Fermer le robinet de la bouteille vide situé du côté 

repéré “S” sur le bouton de manœuvre du détendeur 

inverseur.

2/ Tourner ce bouton d’un demi-tour, la bouteille 

L’indicateur  service réserve  passe au vert.

3/ Débrancher la bouteille vide et la remplacer par une 

pleine. Ne pas oublier d’ouvrir le robinet de la bouteille 

pleine.

REMARQUE :

Selon la réglementation, il est recommandé d’installer 

bouteille devait ne pas être remplacée immédiatement.

When a gas cylinder is empty, the indicator turns red. 

The indicator is integrated in the automatic change-

over knob.

Always follow the steps below :

How to change a cylinder

1/ shut off the empty gas cylinder valve situated on 

the “S” side, on the knob of the regulator.

2/Turn the regulator knob to activate the spare 

cylinder. Indicator should turn from red to green.

3/Disconnect the empty cylinder and replace it by a 

full one, making sure to open the new cylinder valve

Note:

According to the legislation, it is recommended to set 

an appropriate cap on the unused inlet if the bottle is 

not immediately replaced.

RG8

RG8

DIBBP

LYRE LYRE

FLEXIBLE
NF GAZ
inox ou
10 ans

CHAUFFE-BAIN

28 mbar
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